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DECIZIA (PESC) 2026/… A CONSILIULUI 

din … 

în sprijinul unui proiect privind reducerea riscurilor  

în materie de siguranță aferente muniției în Ucraina 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind Uniunea Europeană, în special articolul 28 alineatul (1) și 

articolul 31 alineatul (1), 

având în vedere propunerea Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica 

de securitate, 
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întrucât: 

(1) La 19 noiembrie 2018, Consiliul a adoptat Strategia UE împotriva armelor de foc, a 

armelor de calibru mic și a armamentului ușor (SALW) ilicite și a muniției aferente. 

Uniunea s-a angajat, printre altele, să promoveze aplicarea noilor tehnologii pentru o mai 

mare eficacitate în ceea ce privește gestionarea stocurilor de SALW și să sprijine în 

continuare cooperarea și asistența pentru punerea în aplicare a Programul de acțiune al 

Organizației Națiunilor Unite privind SALW, inclusiv gestionarea stocurilor pentru SALW 

și muniție. 

(2) La 4 decembrie 2023, Adunarea Generală a Organizației Națiunilor Unite a adoptat Cadrul 

mondial pentru gestionarea munițiilor convenționale pe întreaga durată a ciclului lor de 

viață (denumit în continuare „cadrul mondial”), care este un cadru de cooperare voluntar 

care conține un set de angajamente politice pentru consolidarea și promovarea inițiativelor 

existente privind gestionarea munițiilor convenționale pe întreaga durată a ciclului lor de 

viață și pentru remedierea lacunelor existente în această privință. Obiectivul 5 din cadrul 

mondial încurajează instituirea, de către state, a capacităților tehnice necesare pentru a 

efectua o supraveghere adecvată, sistematică și durabilă a muniției convenționale din 

stocurile naționale, după caz, și în concordanță cu dreptul intern, inclusiv prin oferirea și 

primirea de cooperare și de asistență internațională. 

(3) La 14 aprilie 2025, Consiliul a aprobat concluzii privind controlul exporturilor de arme, în 

care a însărcinat Grupul de lucru pentru exportul de arme convenționale (COARM), după 

caz, să sprijine consolidarea capacităților țărilor terțe în ceea ce privește gestionarea 

stocurilor de arme și muniții. 
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(4) Exercitarea dreptului inerent la autoapărare de către Ucraina împotriva războiului de 

agresiune al Rusiei începând cu 24 februarie 2022 a implicat achiziționarea și gestionarea 

unor stocuri semnificative de muniții convenționale, ceea ce a generat riscuri și provocări 

serioase în materie de siguranță. 

(5) Acțiunile Uniunii în domeniul neproliferării și dezarmării ar trebui să fie utilizate, după 

caz, pentru a reduce suferința umană și a contribui la siguranța populației Ucrainei în 

contextul autoapărării sale împotriva războiului de agresiune al Rusiei, precum și pentru a 

atenua consecințele negative legate de război. 

(6) Prin urmare, este oportun ca Uniunea să sprijine, printr-o contribuție financiară, un proiect 

care vizează reducerea riscurilor în materie de siguranță aferente muniției în Ucraina, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 
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Articolul 1 

(1) Uniunea sprijină un proiect privind reducerea riscurilor în materie de siguranță aferente 

muniției în Ucraina (denumit în continuare „proiectul”). 

(2) Proiectul are ca obiectiv reducerea riscurilor în materie de siguranță aferente muniției în 

Ucraina prin stabilirea cerințelor autorităților naționale din Ucraina privind capacitățile 

tehnice în domeniul supravegherii muniției și, pe această bază, prin îmbunătățirea 

capacităților tehnice naționale prin achiziționarea și predarea echipamentelor de testare, 

precum și prin asigurarea formării aferente. Proiectul contribuie astfel la prevenirea 

accidentelor legate de muniții și a exploziilor neplanificate, la îmbunătățirea protecției 

personalului și la sporirea siguranței civile. 

(3) Descrierea detaliată a proiectului este prevăzută în anexa la prezenta decizie. 

Articolul 2 

(1) Înaltul Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate (denumit în 

continuare „Înaltul Reprezentant”) răspunde de punerea în aplicare a prezentei decizii. 

(2) Punerea în aplicare din punct de vedere tehnic a proiectului este efectuată de Centrul 

Internațional pentru Deminare Umanitară de la Geneva (GICHD) și de organizația 

ITF Enhancing Human Security (ITF). 
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(3) GICHD și ITF își îndeplinesc sarcinile sub responsabilitatea Înaltului Reprezentant. În 

acest scop, Înaltul Reprezentant încheie acordurile necesare cu GICHD și ITF. 

Articolul 3 

(1) Valoarea de referință financiară pentru punerea în aplicare a proiectului finanțat de Uniune 

(denumită în continuare „cheltuielile”) este de 1 996 834 EUR. 

(2) Cheltuielile se gestionează în conformitate cu procedurile și normele aplicabile 

bugetului Uniunii. 

(3) Comisia supraveghează gestionarea corespunzătoare a valorii de referință financiare 

menționate la alineatul (1). În acest sens, aceasta încheie acordurile necesare cu GICHD 

și ITF. Acordurile respective prevăd obligația GICHD și a ITF de a asigura vizibilitatea 

contribuției Uniunii într-o manieră adecvată contextului și valorii acestei contribuții. 
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(4) Comisia depune eforturi pentru a încheia acordurile menționate la alineatul (3) cât mai 

curând posibil după intrarea în vigoare a prezentei decizii. Comisia informează Consiliul 

cu privire la orice dificultate din cadrul respectivului proces și cu privire la data 

încheierii acordului. 

Articolul 4 

(1) Înaltul Reprezentant raportează Consiliului cu privire la punerea în aplicare a prezentei 

decizii pe baza rapoartelor semestriale întocmite de GICHD și ITF. 

(2) Comisia raportează Consiliului cu privire la aspectele financiare ale proiectului. 

Articolul 5 

(1) Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării. 

(2) Prezenta decizie expiră la 36 de luni de la data încheierii acordurilor menționate la 

articolul 3 alineatul (3) sau la șase luni de la data intrării sale în vigoare, în cazul în care 

niciunul din acordurile respective nu a fost încheiat în perioada respectivă. 

Adoptată la …, … 

 Pentru Consiliu 

 Președintele 

 


